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(Nezakonodajni akti)

UREDBE

IZVEDBENA UREDBA SVETA (EU) st. 803/2011

z dne 4. avgusta 2011

o odpravi izravnalne dajatve na uvoz nekaterih antibiotikov Sirokega spektra s poreklom iz Indije
in o zaklju¢ku postopka v zvezi s takim uvozom po pregledu v skladu s ¢lenom 18(2) Uredbe (ES)
$t. 597/2009

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) 3t. 597/2009 z dne 11. junija
2009 o zasciti proti subvencioniranemu uvozu iz drzav, ki niso
¢lanice Evropske skupnosti (*) (v nadaljnjem besedilu: osnovna
uredba), in zlasti ¢lena 18 Uredbe,

ob upostevanju predloga, ki ga je po posvetovanju s sveto-
valnim odborom predlozila Evropska komisija (v nadaljnjem
besedilu: Komisija),

ob upostevanju naslednjega:

1. POSTOPEK
1.1 Veljavni ukrepi

Svet je maja 2005 po skupnem pregledu zaradi izteka
ukrepa in vmesnem pregledu (v nadaljnjem besedilu:
skupni pregled) z Uredbo (ES) st. 713/2005 (3) uvedel
dokon¢no izravnalno dajatev na uvoz dolocenih antibio-
tikov Sirokega spektra, in sicer za amoksicilin trihidrat,
ampicilin trihidrat in cefaleksin, ki niso predlozeni v
odmerkih ali v oblikah ali v pakiranjih za prodajo na
drobno (v nadaljnjem besedilu: zadevni izdelek) in ki se
trenutno uvricajo pod oznaki KN ex 2941 1000 in
ex 2941 90 00, s poreklom iz Indije. Ukrepi so bili v
obliki dajatve ad valorem v visini od 17,3 % do 32 %.
Prvotni ukrepi so bili uvedeni z Uredbo Sveta (ES)
$t. 216498 ().

Svet je po delnem vmesnem pregledu z Uredbo (ES)
§t. 1176/2008 (* spremenil stopnjo izravnalne dajatve
za enega indijskega izvoznika.

188, 18.7.2009, str. 93.
121, 13.5.2005, str. 1.
273, 9.10.1998, str. 1.
319, 29.11.2008, str. 1.

()
©)

1.2 Zahtevek za pregled zaradi izteka ukrepa

Komisija je po objavi obvestila o bliznjem izteku veljav-
nosti dokon¢nih ukrepov (°) od dveh proizvajalcev Unije
prejela zahtevek za zacetek pregleda zaradi izteka ukrepa
iz Uredbe (ES) $t. 713/2005 v skladu s clenom 18(2)
osnovne uredbe. Druzbi DSM in Sandoz (v nadaljnjem
besedilu: vloznika) predstavljata ve¢ji delez, v tem
primeru ve¢ kot 50 %, celotne proizvodnje Unije neka-
terih antibiotikov Sirokega spektra.

Zahtevek je bil utemeljen s tem, da bi se zaradi izteka
veljavnosti ukrepov verjetno nadaljevala ali ponovila
subvencioniranje in $koda za industrijo Unije.

Pred zacetkom pregleda zaradi izteka ukrepa ter v skladu
s ¢lenoma 10(9) in 22(1) osnovne uredbe je Komisija
obvestila indijsko vlado (v nadaljnjem besedilu: IV), da
je prejela ustrezno dokumentiran zahtevek za pregled.
IV je bila povabljena na posvetovanje, da se pojasni
polozaj glede vsebine zahtevka in doseze sporazumna
resitev. IV se je na povabilo odzvala zelo pozno, zato
do takih posvetovanj ni prislo.

1.3 Zacetek pregleda zaradi izteka ukrepa

Komisija je po posvetovanju s svetovalnim odborom
ugotovila, da obstajajo zadostni dokazi za zaletek
pregleda zaradi izteka ukrepa, zato je 12. maja 2010 z
obvestilom, objavljenim v Uradnem listu Evropske unije (°)
(v nadaljnjem besedilu: obvestilo o zacetku), napovedala
pregled zaradi izteka ukrepa v skladu s ¢lenom 18
osnovne uredbe.

21, 28.1.2010, str. 40.

UL C
UL C 123, 12.5.2010, str. 11.
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1.4 Preiskava
1.4.1 Obdobje preiskave

Preiskava v zvezi z nadaljevanjem ali ponovitvijo subven-
cioniranja je zajela obdobje od 1. aprila 2009 do
31. marca 2010 (v nadaljnjem besedilu: obdobje
preiskave v zvezi s pregledom ali OPP). Proucitev gibanj,
pomembnih za oceno verjetnosti nadaljevanja ali pono-
vitve $kode, je zajela obdobje od 1. januarja 2007 do
konca obdobja preiskave v zvezi s pregledom (v nadalj-
njem besedilu: obravnavano obdobje).

1.4.2 Strani, ki jih zadeva preiskava

Komisija je uradno obvestila vloznike, druge znane proiz-
vajalce Unije, proizvajalce izvoznike, uvoznike, zacetne
dobavitelje, uporabnike, za katere je znano, da jih to
zadeva, in IV o zaletku pregleda zaradi izteka ukrepa.
Zainteresirane strani so imele moznost, da pisno predsta-
vijo svoja stali§¢a in zahtevajo zasliSanje v roku iz obve-
stila o zacetku.

Vsem zainteresiranim stranem, ki so zahtevale zasliSanje
in dokazale, da zanj obstajajo posebni razlogi, je bilo
zasliSanje odobreno.

Glede na pricakovano veliko Stevilo proizvajalcev izvoz-
nikov zadevnega izdelka v Indiji, ki so bili navedeni v
zahtevku, se je zdelo primerno, da se v skladu s ¢lenom
27 osnovne uredbe proudi, ali je treba uporabiti
vzorenje. Da bi se Komisija lahko odlocila, ali je
vzoréenje potrebno, in v tem primeru izbrala vzorec,
so bile navedene strani pozvane, naj se v skladu s ¢lenom
27 osnovne uredbe v 15 dneh po zacetku pregleda javijo
Komisiji in ji predlozijo zahtevane informacije iz obve-
stila o zacetku. Javili so se le trije proizvajalci izvozniki.
Zato vzorcenje ni bilo uporabljeno.

Komisija je poslala vprasalnike vsem stranem, za katere je
bilo znano, da jih to zadeva, in tistim, ki so se javile v
roku iz obvestila o zacetku. Odgovore je prejela od treh
proizvajalcev Unije, treh proizvajalcev izvoznikov in IV.
Noben od drugih proizvajalcev ni izpolnil vprasalnika niti
predlozil informacij. Med izvedbo vzorcenja se ni javil
noben uvoznik, med preiskavo pa Komisiji informacij
ni predlozil ali se javil noben drug uvoznik.

Eden od proizvajalcev je trdil, da bi morali biti v oceno
polozaja industrije Unije vkljuCeni podatki Se enega
domnevnega proizvajalca Unije. Vendar je bila ta trditev
zavrnjena, ker je bilo ugotovljeno, da ta druzba ni proiz-
vajalec izdelka v preiskavi.

(13)

Komisija je zbrala in preverila vse informacije, ki so bile
po njenem mnenju potrebne za ugotovitev verjetnosti
nadaljevanja ali ponovitve subvencioniranja in posledi¢ne
Skode ter za ugotovitev interesa Unije. Preveritveni obiski
so bili opravljeni v prostorih naslednjih zainteresiranih
strani:

(a) proizvajalci Unije:

— druzba DSM Anti-Infectives B.V., Delft (Nizo-
zemska), ki je vprasalnik Komisije izpolnila tudi
v imenu druzbe DSM Anti-Infectives Chemferm
S.A., Santa Perpetua de Mogoda (Spanija). V nada-
ljevanju sta ti druzbi skupaj imenovani ,DSM*,

— druzba Deretil S.A. (prej DSM Anti-Infectives
Deretil S.A.), Almeria, Spanija, v nadaljevanju
,Deretil” ter

— druzba Sandoz GmbH, Kundl (Avstrija), ki je
vprasalnik Komisije izpolnila tudi v imenu druzbe
Sandoz Industrial Products S.A., Barcelona
(Spanija). V nadaljevanju besedila sta ti druzbi
skupaj imenovani ,Sandoz*;

(b) proizvajalci izvozniki v Indiji:
— druzba Lupin Limited, Bombaj,

— druzba M/s Surya Pharmaceuticals Ltd., Candigar
in Baddi ter

— druzba Ranbaxy Laboratories Ltd., Gurgaon;
(c) indijska viada (IV):
— Ministrstvo za trgovino, New Delhi

2. ZADEVNI IZDELEK IN PODOBNI IZDELEK

Izdelek, ki je predmet tega pregleda, je isti kot izdelek, ki
ga obravnava Uredba (ES) $t. 713/2005, in sicer amok-
sicilin trihidrat, ampicilin trihidrat in cefaleksin, ki niso
predlozeni v odmerkih ali v oblikah ali v pakiranjih za
prodajo na drobno in ki se trenutno uvricajo pod oznaki
KN ex 29411000 in ex 294190 00, s poreklom iz
Indije (v nadaljnjem besedilu: zadevni izdelek).

Preiskava je tako kot predhodna preiskava potrdila, da
imajo zadevni izdelek, izdelki, ki jih proizvajalci izvozniki
proizvajajo in prodajajo na domacem trgu v Indiji, ter
tisti, ki jih proizvajalci Unije proizvajajo in prodajajo v
Uniji, enake osnovne fizikalne in tehni¢ne lastnosti in
uporabe ter se zato Stejejo za podobne izdelke v smislu
¢lena 2(c) osnovne uredbe.
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3. VERJETINOST NADALJEVANJA ALI PONOVNEGA
POJAVA SUBVENCIONIRANJA

3.1 Uvod

Kot je navedeno v uvodni izjavi 11, so se javili trije
proizvajalci izvozniki in izpolnili vprasalnike. Vendar
sta le dva od teh treh proizvajalcev izvoznikov navedla,
da sta v OPP prodajala zadevni izdelek v Uniji.

Na podlagi informacij iz zahtevka za pregled in izpol-
njenih vprasalnikov Komisije so bile proucene naslednje
sheme, ki domnevno vkljucujejo dodeljevanje subvencij:

drzavne sheme:

(@) ,Advance Authorization Scheme - shema za
vnaprej$nje odobritve (v nadaljnjem besedilu: AAS),

(b) ,Duty Entitlement Passbook Scheme“ — shema za
prelozitev placila uvoznih dajatev (v nadaljnjem
besedilu: DEPBS),

(c) ,Export Promotion Capital Goods Scheme® — shema
za podporo izvozu investicijskega blaga (v nadaljnjem
besedilu: EPCGS),

(d) ,Focus Market Scheme“ — shema usmeritve v trg (v
nadaljnjem besedilu: FMS),

() ,Duty Free Import Authorisation* — odobritev dajatev
prostega uvoza (v nadaljnjem besedilu: DFIA),

(f) ,Export Oriented Units“ — izvozno usmerjene enote
(v nadaljnjem besedilu: EOU)/, Export Processing
Zones“ — cone izvozne proizvodnje (v nadaljnjem
besedilu: EPZ)/, Special Economic Zones“ — posebne
ekonomske cone (v nadaljnjem besedilu: SEZ),

(@) .Export Credit Scheme* — shema izvoznih kreditov (v
nadaljnjem besedilu: ECS) ter

(h) ,Income Tax Exemption Scheme“ — shema oprostitve
davka na dohodek (v nadaljnjem besedilu. ITES);

regionalne sheme:
(i) shema industrijskih spodbud drzave Pandzab ter
() shema industrijskih spodbud drzave Gudzarat.

Navedene sheme od (a) do (f) temeljijo na Zakonu o
zunanjetrgovinskem poslovanju (razvoj in predpisi) iz
leta 1992 (3t.22 iz leta 1992), ki je zacel veljati
7. avgusta 1992 (v nadaljnjem besedilu: Zakon o zunan-
jetrgovinskem poslovanju). Zakon o zunanjetrgovinskem
poslovanju indijski vladi dovoljuje izdajanje uradnih
obvestil glede izvozne in uvozne politike. Ta so povzeta
v dokumentih ,Zunanjetrgovinska politika“, ki jih vsakih
pet let izda ministrstvo za trgovino in jih redno
posodablja. Na OPP tega primera se nanasata dva doku-
menta ,Zunanjetrgovinske politike, tj. ,Zunanjetrgo-
vinska politika 2004-2009“ in ,Zunanjetrgovinska poli-
tika 2009-2014* Slednji je zacel veljati avgusta 2009.
Poleg tega IV postopke, ki urejajo zunanjetrgovinsko

(20)

(1)

(22)

(24)

(25)

politiko  2004-2009 in zunanjetrgovinsko politiko
2009-2014, dolo¢a tudi v ,Priroéniku o postopkih,
Zvezek 1“ (v nadaljnjem besedilu: HOP 1 04-09 oziroma
HOP I 09-14). Priro¢nik o postopkih se tudi redno
posodablja.

Shema (g) temelji na oddelku 21 in oddelku 35A Zakona
o ban¢niStvu iz leta 1949, ki indijski centralni banki
(Reserve Bank of India, v nadaljnjem besedilu: ICB)
omogoca usmerjanje komercialnih bank na podrodju
izvoznih kreditov.

Shema (h) temelji na Zakonu o davku na dohodek iz leta
1961, ki se vsako leto spreminja z Zakonom o zbiranju
proracunskih sredstev.

Shemo (i) ureja vlada Pandzaba ter temelji na industrijski
politiki in kodeksu spodbud vlade Pandzaba.

Shemo (j) upravlja vlada Gudzarata in temelji na politiki
industrijskih spodbud Gudzarata.

3.2 Shema vnaprejSnjih odobritev (AAS)
() Pravna podlaga

Shema je podrobno opisana v odstavkih od 4.1.1 do
4.1.14 Zunanjetrgovinske politike 2004-2009 in Zuna-
njetrgovinske politike 2009-2014 ter poglavjih od 4.1
do 4.30A HOP I 04-09 in HOP I 09-14.

(b) Upravicenost

AAS sestavlja Sest podshem, ki so podrobneje opisane v
uvodni izjavi 25. Navedene podsheme se med drugim
razlikujejo v obsegu upraviCenosti. Proizvajalci izvozniki
in trgovci izvozniki, povezani s podpornimi izdelovalci,
so upravieni do AAS za fizi¢ni izvoz in AAS za letne
potrebe. Proizvajalci izvozniki, ki dobavljajo konénemu
izvozniku, so upraviceni do AAS za vmesne dobave.
Glavni izvajalci, ki dobavljajo za kategorije ,predvidenega
izvoza“ iz odstavka 8.2 Zunanjetrgovinske politike
2004-2009 in Zunanjetrgovinske politike 2009-2014,
kot so dobavitelji za izvozno usmerjeno enoto (v nadalj-
njem besedilu: EQU), so upraviceni do AAS za predvideni
izvoz. Kon¢no pa so vmesni dobavitelji proizvajalcev
izvoznikov upravi¢eni do subvencij za ,predvideni izvoz*
po podshemah vnaprej$nje pripustitve narocil (Advance
Release Order, v nadaljnjem besedilu: ARO) in vzajemnega
notranjega akreditiva (back to back inland letter of credit).

(c) Prakticno izvajanje

Vnaprej$nje odobritve se lahko izdajo za:

(i) fizicni izvoz: to je glavna podshema. Omogoca
dajatev prost uvoz surovin za proizvodnjo doloce-
nega nastalega izvoznega izdelka. ,Fizi¢ni“ v tem
primeru pomeni, da mora izvozni izdelek zapustiti
ozemlje Indije. Nadomestilo za uvoz in izvozna
obveznost, vklju¢no z vrsto izvoznega izdelka, sta
dolocena v vnaprejsnji odobritvi;
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(ii) letne potrebe: taka vnaprej$nja odobritev ni vezana
na dolocen izvozni izdelek, temve¢ na SirSo skupino
izdelkov (npr. kemi¢ne in sorodne izdelke). Imetnik
vnaprej$nje odobritve lahko - do dolocenega
mejnega zneska, ki se dolo¢i na podlagi njegovega
preteklega izvoza — brez dajatev uvaza vse surovine,
ki se uporabljajo pri proizvodnji vseh izdelkov, ki
spadajo v tako skupino izdelkov. Lahko se odloci
za izvoz katerega koli nastalega izdelka, ki spada v
skupino izdelkov, za katero se uporabljajo take
dajatev proste surovine;

(i) vmesne dobave: ta podshema zajema primere, v
katerih nameravata dva proizvajalca izdelovati en
izvozni izdelek in si razdeliti proizvodni proces.
Proizvajalec izvoznik, ki izdeluje vmesni izdelek,
lahko brez dajatev uvaza surovine in v ta namen
prejme AAS za vmesne dobave. Koné¢ni izvoznik

dokonc¢a proizvodnjo in je dolzan izvoziti konéni
izdelek;

(iv) predvideni izvoz: ta podshema glavnemu izvajalcu
omogoca dajatev prost uvoz surovin, potrebnih za
proizvodnjo blaga, ki se kot ,predvideni izvoz“ proda
kategorijam kupcev iz odstavka 8.2.(b) do (f), (g), (i)
in () Zunanjetrgovinske politike 2004-2009 in
Zunanjetrgovinske politike 2009-2014. IV trdi, da
se predvideni izvoz nanasa na posle, pri katerih
dobavljeno blago ne zapusti drzave. Stevilne katego-
rije dobave se Stejejo za predvideni izvoz, ¢e je blago
izdelano v Indiji, npr. dobava blaga EOU ali druzbi,
ki se nahaja v SEZ;

(v) ARO: imetnik vnaprejsnje odobritve, ki namerava
pridobivati surovine iz domacih virov namesto z
neposrednim uvozom, jih lahko pridobiva z ARO.
V teh primerih se vnaprejsnje odobritve potrdijo
kot ARO in so domacemu dobavitelju potrjena ob
dobavi v njej dolo¢enega blaga. S potrditvijo ARO je
domaci dobavitelj upravicen do ugodnosti predvide-
nega izvoza, kakor so dolocene v odstavku 8.3
Zunanjetrgovinske politike 2004-2009 in Zunanje-
trgovinske politike 2009-2014 (j. AAS za vmesne
dobave[predvideni izvoz, povradila za predvideni
izvoz in vradila koncnih trosarin). Mehanizem ARO
vraca davke in dajatve dobavitelju, namesto da bi jih
vracal kon¢nemu izvozniku v obliki povracila/vracila
dajatev. Vracilo davkov/dajatev se lahko uveljavlja za
domace in uvoZene surovine;

(vi) vzajemni notranji akreditiv: tudi ta podshema zajema
domaco dobavo imetniku vnaprej$ne odobritve.

(26)

(28)

Imetnik vnaprej$nje odobritve lahko pri  banki
odpre notranji akreditiv v korist domacega dobavi-
telja. Banka razveljavi vnaprej$njo odobritev samo za
neposredni uvoz glede na vrednost in koli¢ino blaga,
ki prihaja iz domace dobave, namesto da bi bilo
uvozeno. Domaci dobavitelj je upravi¢en do ugod-
nosti za predvideni izvoz, kakor so dolocene v
odstavku 8.3 Zunanjetrgovinske politike 2004-2009
in Zunanjetrgovinske politike 2009-2014 (5. AAS
za vmesne dobave[predvideni izvoz, povracila za
predvideni izvoz in vracila konénih trosarin).

V OPP je eden od obeh sodelujocih izvoznikov pridobil
koncesije v okviru AAS. Podshema, ki jo je uporabila ta
druzba, je bila podshema (i) fizi¢ni izvoz. Zato ni treba
ugotavljati mozZnosti uvedbe izravnalnih ukrepov za
preostale neuporabljene podsheme.

UvoZene surovine niso prenosljive in jih je treba
uporabiti za proizvodnjo nastalega izvoznega izdelka.
Obveznost izvoza je treba izpolniti v doloéenem roku
po izdaji vnaprej$nje odobritve. Od skupnega pregleda
je bil rok podaljfan na 36 mesecev (24 mesecev z
dvema podaljSanjema po Sest mesecev).

Za namene preverjanja, ki ga izvajajo indijski organi, je
imetnik vnaprejSnje odobritve zakonsko zavezan, da vodi
evidenco dejanske potrosnje (v nadaljnjem besedilu:
verodostojna in ustrezna evidenca) blaga, ki ga na
podlagi vsake vnaprejsnje odobritve brez dajatev uvozi
ali nabavi na domacem trgu, evidenco pa je treba voditi
v doloceni obliki (poglavji 4.26 in 4.30 ter Dodatek 23
HOP I 04-09 in HOP I 09-14). To evidenco mora preve-
riti zunanji pooblas¢eni raunovodja/stroskovni racuno-
vodja, ki izda potrdilo, da so bile predpisane evidence in
ustrezna dokumentacija pregledane ter da so informacije,
predlozene v skladu z Dodatkom 23, v vseh pogledih
resnicne in pravilne.

Pri AAS za fizi¢ni izvoz, ki je bila uporabljena v OPP, IV
dolo¢i koli¢ino in vrednost, ki veljata za nadomestilo za
uvoz in obveznosti izvoza ter sta navedeni v vnaprej$nji
odobritvi. Poleg tega morajo vladni usluzbenci ob uvozu
in izvozu v vnaprej$njo odobritev vpisati ustrezne tran-
sakcije. Koli¢ino uvoza, dovoljeno za to shemo, dolo¢i IV
na podlagi standardnih input-output normativov (v
nadaljnjem besedilu: SION). SION obstajajo za vecino
izdelkov, vklju¢no z zadevnim izdelkom, objavlja pa jih
IV. Od skupnega pregleda so bili SION popravljeni
navzdol, v OPP pa so bili za glavne surovine ter glede
na izdelek in transportno pot za 2,3 % do 16,1 % nizji
kot v skupnem pregledu.
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(30)  Kljub temu zmanjSanju SION je bilo ugotovljeno, da je specificno ter se proti njej lahko uvedejo izravnalni

(32)

bila dejanska potro$nja ene od zadevnih vrst izdelka $e
vedno manjSa od SION. Ugotovljeno je bilo tudi, da
druzba ni vodila evidence dejanske potrosnje iz uvodne
izjave 28 (,Dodatek 23%), ki jo mora preveriti zunanji
ra¢unovodja, Ceprav je to obvezno. Kljub krsitvi te
zahteve je druzba izkoris¢ala ugodnosti iz AAS, ki so
bile glede na ugotovljeno precenitev SION tudi visje od
tistih, ki jih doloca zakonodaja.

(d) Pripombe o razkritju

Pripombe glede AAS sta predlozila IV in en proizvajalec
izvoznik.

IV je trdila, da AAS deluje kot dovoljen sistem povracil in
nadomestnih povradil z vzpostavljenim sistemom prever-
janja v skladu z dolo¢bami prilog I, II in III k osnovni
uredbi, s katerim se nadzoruje povezava med surovinami,
uvoZenimi brez dajatev, in iz njih nastalimi izvoznimi
izdelki. IV je tudi ugovarjala, da je v skladu z osnovno
uredbo mogoce uvesti izravnalne ukrepe le za odpust ali
povracilo uvoznih dajatev, ki presegajo dajatve na
uvoZene surovine, uporabljene za proizvodnjo izvoznih
izdelkov. Glede sistema preverjanja je trdila, da je vzpos-
tavljeni sistem preverjanja ustrezen. V tem okviru je
navedla Stevilne elemente preverjanja, ki so IV na voljo
za tako preverjanje, vkljuéno s SION, koli¢inskimi
podatki iz uvoznih in izvoznih dokumentov ter preverja-
njem odkupa po opravljenem uvozu in izvozu. IV je tudi
opozorila, da shema doloca, da je v primeru neizkori-
$¢enih surovin treba placati celotno dajatev z obrestmi.

Proizvajalec izvoznik, ki je AAS uporabljal za svojo
prodajo v Unijo, ni predlozil pripomb na ugotovitve v
zvezi z opisom in praktiénim izvajanjem, kot je povzeto
v odstavkih od (a) do (c), vendar je ugovarjal mnogim
Stevilkam pri izraunu viSine subvencije. Izra¢un je bil
preverjen in popravki niso bili potrebni, vendar so bila
ta vpradanja pojasnjena zadevni druzbi.

(e) Sklep

Oprostitev uvoznih dajatev je v smislu ¢lena 3(1)(a)(ii) in
¢lena 3(2) osnovne uredbe subvencija, tj. finan¢ni
prispevek indijske vlade, ki je prinesel ugodnosti preisko-
vanemu izvozniku.

Poleg tega je AAS za fizi¢ni izvoz ocitno zakonsko
odvisna od opravljenega izvoza, zato se Steje za

(36)

(37)

(38)

ukrepi v skladu s tocko (a) prvega pododstavka ¢lena
4(4) osnovne uredbe. Brez izvozne obveznosti druzba
ne more prejemati ugodnosti iz te sheme.

Zato je bilo v pregledu zaradi izteka ukrepa potrjeno, da
se v tem primeru uporabljena glavna podshema ne more
Steti za dovoljeni sistem povracila dajatev ali nadomestni
sistem povra¢il v smislu ¢lena 3(1)(a)(ii) osnovne uredbe.
Ne izpolnjuje pravil iz Priloge I (tocka (i)), Priloge II
(opredelitev in pravila za povracila) ter Priloge III (opre-
delitev in pravila za nadomestna povracila) k osnovni
uredbi. Ceprav obstaja sistem ali postopek preverjanja,
v kaksnih koli¢inah so bile surovine porabljene pri proiz-
vodnji izvoznega izdelka (Priloga II(II)(4) k osnovni
uredbi in v primeru shem nadomestnih povracil Priloga
II(I)(2) k osnovni uredbi), ga IV ni u¢inkovito uporab-
ljala. SIONov samih ni mogoce teti za sistem preverjanja
dejanske potrosnje, ker je bilo ugotovljeno, da so
preohlapni in da IV ne zahteva vrnitve presezka ugod-
nosti. IV dejansko ni izvajala ucinkovitega nadzora na
podlagi pravilno vodene evidence dejanske potrosnje.
Indijska vlada tudi ni izvedla nadaljnjega pregleda na
podlagi dejanske koli¢ine surovin, ¢eprav bi to ob odsot-
nosti ucinkovitega sistema preverjanja (Priloga II(I)(5) in
Priloga III(I)(3) k osnovni uredbi) obicajno morala storiti.
Potrjeno je bilo tudi, da sodelovanje pooblas¢enih racu-
novodij v procesu preverjanja v praksi ni zagotovljeno,
Ceprav je zakonsko obvezno.

Proti AAS za fizi¢ni izvoz se zato lahko uvedejo izrav-
nalni ukrepi.

(f) Izracun visine subvencije

Ker dovoljenega sistema povracila dajatev ali nadomest-
nega sistema povracil ni, je ugodnost, proti kateri se
lahko uvedejo izravnalni ukrepi, odpust skupnih uvoznih
dajatev, ki se obi¢ajno zara¢unajo ob uvozu surovin. V
zvezi s tem ter trditvijo IV iz uvodne izjave 32 je treba
opozoriti, da osnovna uredba ne dolo¢a le izravnave
Jpreseznega“ odpusta dajatev. V skladu s ¢lenom
3(1)(a)(ii) in Prilogo I() k osnovni uredbi se presezni
odpusti lahko izravnajo le, ¢e so izpolnjeni pogoji iz
prilog II in III k osnovni uredbi. Toda v tem primeru ti
pogoji niso bili izpolnjeni. Ce je torej ugotovljeno, da
ustreznega postopka spremljanja ni, se navedena opro-
stitev za sheme povracila ne uporablja in velja obicajno
pravilo izravnave zneska (izpadlega dohodka) neplacanih
dajatev namesto domnevno preseznega odpusta. Kakor je
doloéeno v prilogah II(I) in II(I) k osnovni uredbi, za
izracun preseznega odpusta ni zadolZen preiskovalni
organ. Nasprotno, v skladu s ¢lenom 3(1)(a)(ii) osnovne
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uredbe mora ta samo zbrati zadostne dokaze, da zavrne organi med postopkom odpreme izdajo izvozno

(39)

(40)

(41)

(44

ustreznost domnevnega sistema preverjanja.

Znesek subvencije za izvoznika, ki je uporabljal AAS, je
bil izraunan na podlagi opuscenih uvoznih dajatev
(osnovna carina in posebna dodatna carina) za surovine,
ki so bile uvozene v skladu s podshemo, ki je bila v OPP
uporabljena za zadevni izdelek (Stevec). V skladu s
¢lenom 7(1)(a) osnovne uredbe so bile pristojbine, ki
so nujno potrebne za pridobitev subvencije, odstete od
zneska subvencije, kadar so bili za to vloZeni upraviceni
zahtevki. V skladu s ¢lenom 7(2) osnovne uredbe je bil ta
znesek subvencije dodeljen za izvozni promet zadevnega
izdelka v OPP kot ustrezen imenovalec, ker je subvencija
odvisna od opravljenega izvoza in ni bila dodeljena v
sorazmerju z izdelanimi, proizvedenimi, izvoZenimi ali
prevazanimi koli¢inami.

Ugotovljena stopnja subvencije za to shemo v OPP za
edinega sodelujocega proizvajalca znasa 12,3 %.

3.3 Shema za preloZitev placila uvoznih dajatev
(DEPBS)

(a) Pravna podlaga

DEPBS je podrobno opisana v odstavku 4.3 Zunanjetrgo-
vinske politike 2004-2009 in Zunanjetrgovinske politike
2009-2014 ter poglavju 4 HOP I 04-09 in HOP I
09-14.

(b) Upravicenost

Do te sheme je upravicen vsak proizvajalec izvoznik ali
trgovec izvoznik.

(c) Prakticno izvajanje

Upravieni izvoznik lahko zaprosi za dobropise DEPBS,
ki so izracunani kot delez vrednosti izvozenih izdelkov iz
te sheme. Take stopnje DEPBS so indijski organi dolo¢ili
za ve¢ino izdelkov, vklju¢no z zadevnim izdelkom.
Dolocene so na osnovi SION (glej uvodno izjavo 29)
in ucinka carin na domnevno vsebino uvoza, ne glede
na to, ali so bile uvozne dajatve dejansko placane ali ne.
Stopnje DEPBS za zadevni izdelek v OPP te preiskave so
znasale 8 % za amoksicilin trihidrat ter 7 % za ampicilin
trihidrat in cefaleksin, torej je bila v vseh primerih vigja
kot v skupnem pregledu.

Za upravicenost do ugodnosti iz te sheme mora druzba
izvazati. Ko pride do izvozne transakcije, mora izvoznik
indijskim organom izdati deklaracijo, ki navaja, da izvoz
poteka na podlagi DEPBS. Za izvoz blaga indijski carinski

(45)

(46)

(47)

(48)

odpremnico. Ta dokument med drugim vsebuje znesck
dobropisa DEPBS, ki je dodeljen za navedeni izvozni
posel. Takrat je izvozniku znana ugodnost, ki jo bo
prejel. Ko carinski organi izdajo izvozno odpremnico,
IV ne more ve¢ odlocati o dodelitvi dobropisa DEPBS.
Primerna stopnja dobropisa DEPBS za izracun subvencij
je tista, ki je bila uporabljena v Casu izdaje izvozne dekla-
racije. Zato stopnje ugodnosti ni mogoce spreminjati za
nazaj.

Ugotovljeno je bilo, da se v skladu z indijskimi racuno-
vodskimi standardi dobropisi DEPBS po obracunskem
nacelu lahko knjizijo kot prihodek na poslovnem racunu,
ko je izpolnjena obveznost izvoza. Taki dobropisi se
lahko uporabljajo za placilo carinskih dajatev na poznejsi
uvoz kakr$nega koli blaga, ki se uvaza neomejeno, razen
investicijskega blaga. Blago, uvozeno s takimi dobropisi,
se lahko proda na domacem trgu (ob placilu prometnega
davka) ali uporabi v druge namene. Dobropisi DEPBS se
lahko prosto prenasajo in so veljavni 24 mesecev od
datuma izdaje.

Vloge za dobropise DEPBS se predlozijo elektronsko in
lahko zajemajo neomejeno Stevilo izvoznih transakcij.
Dejansko za vloge za dobropise DEPBS ni strogih rokov.
Elektronski sistem, ki se uporablja za upravljanje DEPBS,
avtomati¢no ne izkljucuje izvoznih transakcij izven rokov
za oddajo vlog iz odstavka 4.47 HOP I 04-09 in HOP I
09-14. Kakor je jasno doloceno v odstavku 9.3 HOP I
04-09 in HOP I 09-14, je vloge, prejete po izteku rokov
za oddajo vlog, tudi vedno mogoce upostevati ob uvedbi
manjSe kazenske takse (tj. 10 % upraviCenega zneska).

Ugotovljeno je bilo, da je v OPP to shemo uporabljal en
sodelujoci indijski proizvajalec izvoznik.

(d) Pripombe o razkritju

IV je navedla, da je ,korist za prejemnika“ merljiva in da
se moznost uvedbe izravnalnih ukrepov lahko ugotavlja
le v primeru, kadar se dovoljenja za DEPBS prodajajo na
trgu, saj bi ugodnost prinasale le v primeru njihove
prodaje na trgu. Drugale povedano, za dobropise
DEPBS ne bi bilo mogoce uvesti izravnalnih ukrepov,
kadar se uporabljajo za placevanje carine za uvoZzeno
blago, ki se uporabi kot surovina za proizvodnjo izvoz-
nega blaga.

(e) Sklepne ugotovitve o DEPBS

DEPBS zagotavlja subvencije v smislu ¢lena 3(1)(a)(ii) in
¢lena 3(2) osnovne uredbe. Dobropis DEPBS je finan¢ni
prispevek IV, saj bo dobropis na koncu uporabljen za
pokritje uvoznih dajatev, torej za zmanjsanje prihodka
IV od dajatev, ki bi sicer zapadle v placdilo. Poleg tega
dobropis DEPBS pomeni ugodnost za izvoznika, ker
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(53)
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njegove likvidnosti ne izbolj$a le v primeru prodaje
dovoljenja na trgu, kot je trdila IV, temve¢ tudi, ¢e je
uporabljen za placevanje carine za uvoZeno blago.

Poleg tega je DEPBS zakonsko pogojena z opravljenim
izvozom, zato velja, da je specificna in da se proti njej
lahko uvedejo izravnalni ukrepi v skladu s tocko (a)
prvega pododstavka ¢lena 4(4) osnovne uredbe.

Te sheme ni mogoce Steti za dovoljen sistem povracila
dajatev ali nadomestni sistem povracil v smislu ¢lena
3(1)(a)(ii) osnovne uredbe. Ne izpolnjuje strogih pred-
pisov iz tocke (i) Priloge I, Priloge I (opredelitev in
predpisi za povracila) in Priloge III (opredelitev in pred-
pisi za nadomestna povracila) k osnovni uredbi. [zvoznik
v proizvodnem postopku ni obvezan dejansko porabiti
blaga, uvoZenega brez dajatev, znesek dobropisa pa ni
izratunan glede na dejansko porabljene surovine. Poleg
tega ni nikakrinega sistema ali postopka, ki bi potrdil,
katere surovine so porabljene v proizvodnem procesu
izvozenega izdelka oziroma ali je prislo do preseznega
placila uvoznih dajatev v smislu tocke (i) Priloge I ter
prilog II in III k osnovni uredbi. Izvoznik je tudi upra-
vi¢en do ugodnosti v okviru DEPBS ne glede na to, ali
sploh uvaza surovine. Za dodelitev subvencije zadosca,
da izvoznik zgolj izvaza blago, ne da bi dokazal, da so
bile uvozene kakrsne koli surovine. Tako so celo izvoz-
niki, ki vse svoje surovine nabavljajo lokalno in ne
uvazajo nobenega blaga, ki se lahko uporablja kot suro-
vina, $e vedno upraviceni do subvencij v okviru DEPBS.

() Izratun visine subvencije

V skladu s ¢lenom 3(2) in ¢lenom 5 osnovne uredbe je
bila viSina subvencij, proti katerim se lahko uvedejo
izravnalni ukrepi, izraCunana glede na ugodnost za
prejemnika, ki je bila ugotovljena v obdobju preiskave
v zvezi s pregledom. V tem smislu se je Stelo, da je
ugodnost prejemniku podeljena takrat, ko je izvedena
izvozna transakcija na podlagi te sheme. Takrat se
mora IV odpovedati carinskim dajatvam, kar predstavlja
finan¢ni prispevek v smislu ¢lena 3(1)(a)(ii) osnovne
uredbe.

Glede na navedeno se Steje za ustrezno, da se ugodnosti
v okviru DEPBS izra¢unajo kot vsota dobropisov, ki so
bile v OPP prejete za vse izvozne transakcije v okviru te
sheme.

Kadar so bili predlozeni upravieni zahtevki, so bile
pristojbine za pridobitev subvencije v skladu s ¢lenom
7(1)(a) osnovne uredbe odstete od tako ugotovljenih
dobropisov, pri ¢emer je znesek subvencije postal 3tevec.

V skladu s ¢lenom 7(2) osnovne uredbe so bili ti zneski
subvencije dodeljeni za skupni promet od izvoza v
obdobju preiskave v zvezi s pregledom kot ustrezni

(56)

(57)

(58)

(59)

(61)

(62)

imenovalec, ker je subvencija pogojena z opravljenim
izvozom in ni bila dodeljena v sorazmerju z izdelanimi,
proizvedenimi, izvoZenimi ali prevazanimi koli¢inami.

Glede na navedeno stopnja subvencije, ki je bila v OPP
ugotovljena za sodelujoega proizvajalca izvoznika v
okviru te sheme, znasa 6,9 %.

3.4 Shema za podporo izvozu investicijskega blaga
(EPCGS)

(a) Pravna podlaga

EPCGS je podrobno opisana v poglavju 5 Zunanjetrgo-
vinske politike 2004-2009 in Zunanjetrgovinske politike
2009-2014 ter poglavju 5 HOP I 04-09 in HOP I
09-14.

(b) Upravicenost

Do te sheme so upravieni proizvajalci izvozniki in
trgovci izvozniki, povezani s podpornimi izdelovalci,
ter izvajalci storitev.

(c) Prakticno izvajanje

Pod pogojem obveznosti izvoza je podjetju dovoljen
uvoz investicijskega blaga (novega in do 10 let starega)
po zniZani stopnji dajatve. IV v ta namen izda dovoljenje
za EPCGS po vlozitvi zahtevka in placilu pristojbine.
Shema dolo¢a znizano stopnjo uvozne dajatve v viini
5 %, ki se uporablja za vse investicijsko blago, uvozeno v
okviru te sheme. Za izpolnjevanje obveznosti izvoza je
treba uvozeno investicijsko blago uporabiti za proiz-
vodnjo dolocene koli¢ine izvoznega blaga v doloc¢enem
obdobju. V skladu z Zunanjetrgovinsko politiko
2009-2014 se investicijsko blago lahko uvaza po nicelni
stopnji dajatve v okviru EPCGS, vendar je v tem primeru
Cas za izpolnitev obveznosti izvoza krajsi.

Imetnik dovoljenja EPCGS lahko investicijsko blago na-
bavlja tudi na domacem trgu. V tem primeru domaci
izdelovalec investicijskega blaga lahko izkoristi ugodnost
dajatev prostega uvoza surovin, potrebnih za proizvodnjo
takega investicijskega blaga. Domaci izdelovalec pa lahko
zahteva tudi ugodnost predvidenega izvoza zaradi dobave
investicijskega blaga imetniku dovoljenja EPCGS.

Ugotovljeno je bilo, da sta v OPP to shemo uporabljala
oba sodelujoca proizvajalca izvoznika.

(d) Pripombe o razkritju

Ob razkritju je IV ugovarjala temu, da se proti EPCGS
lahko uvedejo izravnalni ukrepi. Trdila je zlasti, da se
subvencije EPCGS v zvezi z nabavo investicijskega
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blaga ne smejo ve¢ obravnavati kot pogojene z oprav-
ljenim izvozom, kadar je bila obveznost izvoza Ze izpol-
njena pred OPP. En proizvajalec izvoznik, za katerega je
bilo ugotovljeno, da je prejemal subvencije EPCGS, je
trdil, da se teh subvencij ne sme upostevati, ker niso
bile uporabljene za nabavo investicijskega blaga, uporab-
lijenega za proizvodnjo zadevnega izdelka.

(e) Sklep o EPCGS

EPCGS zagotavlja subvencije v smislu ¢lena 3(1)(a)(ii) in
¢lena 3(2) osnovne uredbe. Znizanje dajatve predstavlja
financni prispevek 1V, ker ta koncesija zmanjsa prihodek
IV od dajatev, ki bi sicer zapadle v placilo. Poleg tega
zniZanje dajatve pomeni ugodnost za izvoznika, saj ob
uvozu privarevane dajatve izboljSajo likvidnost druzbe.

Treba je zavrniti trditev, da subvencij EPCGS v zvezi z
nabavo investicijskega blaga ni mogoce ve¢ obravnavati
kot pogojenih z opravljenim izvozom, kadar je bila
obveznost izvoza izpolnjena ze pred OPP. Ni sporno,
da je EPCGS zakonsko odvisna od opravljenega izvoza,
ker takih dovoljenj ni mogoce pridobiti brez obveznosti
izvoza. Zato se Steje za specificno in se proti njej lahko
uvedejo izravnalni ukrepi v skladu s tocko (a) prvega
pododstavka ¢lena 4(4) osnovne uredbe. V tem pogledu
ni pomembno, kdaj natancno bi bila obveznost izvoza
dejansko opravljena. V zvezi z vprasanjem, ali je inve-
sticijsko blago uporabljeno za proizvodnjo zadevnega
izdelka ali ne, EPCGS v skladu s poglavjem 5.2 Zunanje-
trgovinske politike 2009-2014 dovoljuje uvoz investicij-
skega blaga za predproizvodno in proizvodno fazo ter za
fazo po proizvodnji (vkljuéno z njihovim CKD (complete
knock down)[SKD (semi-knock down) in sistemi ra¢unalniske
programske opreme). Zato je jasno, da je mogoce ugod-
nosti iz EPCGS pridobiti tudi za blago, ki ni uporabljeno
za proizvodnjo zadevnega izdelka. Ugotovljeno je bilo
tudi, da je bila obveznost izvoza v okviru EPCGS izpol-
njena z uporabo izvoza zadevnega izdelka. Zato se
trditev zavrne.

EPCGS ni mogoce Steti za dovoljen sistem povracil
dajatev ali nadomestni sistem povracil v smislu ¢lena
3(1)(a)(ii) osnovne uredbe. Taki dovoljeni sistemi iz
tocke (i) Priloge I k osnovni uredbi ne zajemajo investicij-
skega blaga, ker se to ne uporablja v proizvodnji
izvoznih izdelkov.

(f) Izracun visine subvencije

Znesek subvencije je bil izracunan v skladu s ¢lenom 7(3)
osnovne uredbe na podlagi neplacanih carinskih dajatev
na uvozeno investicijsko blago v obdobju, ki odraza
obicajno obdobje amortizacije takega investicijskega
blaga v zadevni industriji. Temu znesku so bile dodane

(67)

(69)

(71)

(72)

obresti, da bi se upostevala celotna vrednost ugodnosti
skozi ¢as. V ta namen se je za primerno Stela komer-
cialna obrestna mera za posojila v lokalni valuti v Indiji v
obdobju preiskave v zvezi s pregledom.

Ker je subvencija pogojena z opravljenim izvozom, je bil
v skladu s clenoma 7(2) in 7(3) osnovne uredbe ta
znesek subvencije dodeljen na izvozni promet v OPP
kot ustrezen imenovalec.

Stopnja subvencije, ki je bila v OPP ugotovljena za sode-
lujoca proizvajalca izvoznika v okviru te sheme, znasa od
0,1 % do 0,5 %.

3.5 Shema usmeritve v trg (FMS)
(a) Pravna podlaga

FMS je podrobno opisana v odstavku 3.9.1 do 3.9.2.2
Zunanjetrgovinske politike 2004-2009 in odstavku
3.14.1 do 3.14.3 Zunanjetrgovinske politike 2009-2014
ter odstavku 3.20 do 3.20.3 HOP I 04-09 in odstavku
3.8 do 3.8.2 HOP I 09-14.

(b) Upravicenost

Do te sheme je upravien vsak proizvajalec izvoznik ali
trgovec izvoznik.

(c) Prakticno izvajanje

V skladu s to shemo je izvoz vseh izdelkov v drzave,
navedene v Dodatku 37(C) HOP I 04-09 in HOP I
09-14, upravi¢en do dobropisa za carine v viSini 2,5 %
vrednosti FOB izdelkov, izvozenih v okviru te sheme. Iz
sheme so izkljuéene nekatere izvozne dejavnosti, npr.
izvoz uvoZenega ali pretovorjenega blaga, predvideni
izvoz, izvoz storitev in izvozni promet enot, ki poslujejo
v posebnih ekonomskih conahfizvozno usmerjenih
enotah. Iz sheme so izkljutene tudi nekatere vrste
izdelkov, npr. diamanti, plemenite kovine, ruda, Zito,
sladkor in naftni proizvodi.

Dobropisi za carine po FMS se lahko prosto prenasajo in
so veljavni 24 mesecev od datuma izdaje zadevnega certi-
fikata o upravicenju do dobropisa. Lahko se uporabljajo
za placilo carin na poznejsi uvoz kakr$nih koli surovin
ali blaga, vklju¢no z investicijskim blagom.

Certifikat o upravienju do dobropisa se izda iz prista-
nis¢a, iz katerega je bil opravljen izvoz, in po izvedbi
izvoza ali odpremi blaga. Dokler vloznik zagotavlja
organom kopije vse ustrezne izvozne dokumentacije
(npr. izvoznega naloga, racunov, odpremnic, bané¢nih
potrdil o realizaciji), IV nima pravice odlocati o dodelje-
vanju dobropisov za carine.
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(d) Pripombe o razkritju

Po razkritju je IV navedla, da brez prodaje na trgu certi-
fikat o upravi¢enju do dobropisa prejemniku ne bi zago-
tavljal nikakr$nih ugodnosti, zato se proti njemu ne bi
mogli uvesti izravnalni ukrepi. Trdila je, da za dobropis
za carine v okviru FMS ne bi mogli biti uvedeni izrav-
nalni ukrepi, kadar se uporablja za placevanje carine za
uvozeno blago, ki je uporabljeno kot surovina za proiz-
vodnjo izvoznega blaga. Sodelujoci proizvajalec izvoznik,
ki je prejemal ugodnosti v okviru FMS, je trdil, da je
shema geografsko povezana z drugimi drzavami, zato
Unija proti njej ne more uvesti izravnalnih ukrepov.

(e) Sklep 0o FMS

FMS zagotavlja subvencije v smislu ¢lena 3(1)(a)(ii) in
¢lena 3(2) osnovne uredbe. Dobropis za carine FMS je
finan¢ni prispevek indijske vlade, ker bo ta dobropis
naknadno uporabljen za izravnavo uvoznih dajatev in
se bo zato zmanjsal prihodek indijske vlade od dajatev,
ki bi sicer zapadle v placilo. Treba je tudi poudariti, da
dobropis za carine v okviru FMS uvozniku prinasa ugod-
nost ne glede na to, ali je certifikat o upravicenju do
dobropisa uporabljen za izravnavo uvoznih dajatev ali
prodan na trgu, ker izboljsa likvidnost uvoznika.

Poleg tega je FMS zakonsko pogojena z opravljenim
izvozom, zato se Steje za specificno in se proti njej
lahko uvedejo izravnalni ukrepi v skladu s prvim podod-
stavkom tocke (a) ¢lena 4(4) osnovne uredbe. Dejstvo, da
FMS ne zajema drzav EU, ni v nasprotju niti s prakti¢nim
izvajanjem sheme niti z nacinom uporabe ugodnosti iz
FMS, kakor je navedeno v uvodnih izjavah od 72 do 74.
Zato je bilo treba to trditev zavrniti.

Te sheme ni mogoce $teti za dovoljen sistem povracila
dajatev ali nadomestni sistem povracil v smislu ¢lena
2(1)(a)(ii) osnovne uredbe. Ne izpolnjuje strogih pred-
pisov iz tocke (i) Priloge I, Priloge II (opredelitev in
predpisi za povracila) in Priloge III (opredelitev in pred-
pisi za nadomestna povracila) k osnovni uredbi. Izvoznik
v proizvodnem postopku ni obvezan dejansko porabiti
blaga, uvozenega brez dajatev, znesek dobropisa pa ni
izratunan glede na dejansko uporabljene surovine. Ne
obstaja nikakrSen sistem ali postopek, ki bi potrdil, katere
surovine so porabljene v proizvodnem procesu izvoznega
izdelka oziroma ali je prislo do preseznega placila
uvoznih dajatev v smislu tocke (i) Priloge I ter prilog II
in 1T k osnovni uredbi. Izvoznik je tudi upravicen do
subvencij po FMS ne glede na to, ali sploh uvaza suro-
vine. Za dodelitev subvencije zado$¢a, da izvoznik zgolj
izvaza blago, ne da bi dokazal, da so bile uvozene
kakrsne koli surovine. Tako so do ugodnosti v okviru
FMS upraviceni celo izvozniki, ki vse svoje surovine

(79)

(81)

(82)

nabavljajo lokalno in ne uvazajo nobenega blaga, ki se
lahko uporablja kot surovina. Poleg tega lahko izvoznik
uporabi dobropise za carine v okviru FMS za uvoz inve-
sticijskega blaga, Ceprav investicijsko blago ni zajeto v
podroéje uporabe dovoljenih sistemov povracil dajatev,
kakor je dolo¢eno v tocki (i) Priloge I k osnovni uredbi,
ker se to blago ne uporablja v proizvodnji izvoznih
izdelkov.

(f) Izracun visine subvencije

Visina subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izrav-
nalni ukrepi, je bila izra¢unana glede na subvencijo za
prejemnika, ugotovljeno v OPP, kakor jo je sodelujoci
proizvajalec izvoznik knjizil po nacelu nastanka poslov-
nega dogodka kot prihodek v fazi izvozne transakcije. V
skladu s ¢lenom 7(2) in ¢lenom 7(3) osnovne uredbe je
bil ta znesek subvencije (imenovalec) dodeljen za
prihodke od izvoza v OPP kot ustrezen imenovalec, ker
je subvencija pogojena z izvozom in ni bila dodeljena v
sorazmerju z izdelanimi, proizvedenimi, izvoZenimi ali
prevaZanimi koli¢inami.

Stopnja subvencije, ki je bila v OPP ugotovljena za sode-
lujocega proizvajalca izvoznika v okviru te sheme, znasa
< 0,1 %.

3.6 Odobritev dajatev prostega uvoza (DFIA)

V preiskavi je bilo ugotovljeno, da sodelujoca indijska
proizvajalca v OPP nista pridobivala ugodnosti v okviru
DFIA. Zato nadaljnja analiza te sheme v tej preiskavi ni
bila potrebna.

3.7 Izvozno usmerjene enote (,EO“)/Cone izvozne
proizvodnje ,EP“)/Posebne ekonomske cone ,,SE“)

V preiskavi je bilo ugotovljeno, da sodelujo¢a indijska
proizvajalca v OPP nista prejemala ugodnosti v okviru
EOU[EPZ|SEZ. Zato nadaljnja analiza teh shem v tej
preiskavi ni bila potrebna.

3.8 Shema izvoznih kreditov (ECS)
(a) Pravna podlaga

Shema je podrobno dolo¢ena v okroznici ,Master
Circular on RupeefForeign Currency Export Credit &
Customer Services to Exporters DBOD No DIR.(Exp)
BC 07/04.02.02/2009-10“ ICB, ki je naslovljena na vse
komercialne banke v Indiji.

(b) Upravicenost

Do te sheme so upravieni proizvajalci izvozniki in
trgovci izvozniki.
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(c) Prakticno izvajanje

ICB na podlagi te sheme obvezujo¢e doloca najvisje ob-
restne mere za izvozne kredite v indijskih rupijah ali v
tuji valuti, ki jih lahko komercialne banke zaracunajo
izvozniku. ECS vkljucuje dve podshemi, shemo izvoznih
kreditov pred odpremo (kredit za embaliranje), ki zajema
kredite izvozniku za financiranje nakupa, predelave, izde-
lave, embaliranja infali odpreme blaga pred izvozom, ter
shemo izvoznih kreditov po odpremi, ki zagotavlja poso-
jila za obratni kapital z namenom financiranja izvoznih
terjatev. ICB bankam tudi nalaga, da dolocen znesek
svojih neto ban¢nih kreditov namenijo za financiranje
izvoza.

Kot posledica okroznice Master Circular ICB lahko izvoz-
niki pridobijo izvozne kredite po preferencialnih obrest-
nih merah v primerjavi z obrestnimi merami za obicajne
komercialne kredite (gotovinske kredite), ki so dolocene
izkljuéno v skladu s trznimi pogoji. Razlika med ob-
restnimi merami se lahko zmanjSa za druzbe z dobro
boniteto. Dejansko bi lahko druzbe z dobro boniteto
pridobile izvozne in gotovinske kredite po enakih

pogojih.

(d) Sklep o ECS

Preferencialne obrestne mere kredita ECS, ki jih doloca
okroznica Master Circular ICB iz uvodne izjave 85, lahko
znizajo stroske obresti izvoznika v primerjavi s stroski
kredita, ki so doloceni izklju¢no po trznih pogojih, in v
tem primeru prenesejo korist na takega izvoznika v
smislu ¢lena 3(2) osnovne uredbe. Financiranje izvoza
samo po sebi ni varnejSe od domacega financiranja.
Dejansko obicajno velja za bolj tvegano in visina zahte-
vane vari¢ine za dolocen kredit, ne glede na predmet
financiranja, je izkljutno trzna odlocitev komercialne
banke. Razlike v obrestnih merah glede na razli¢ne
banke so posledica metodologije, ki jo ICB uporablja za
dolocanje najvisjih obrestnih mer za vsako komercialno
banko posebej. Poleg tega komercialne banke ne bi bile
zavezane jemalcem izvoznih kreditov omogocati kakrsne
koli ugodnejSe obrestne mere za izvozne kredite v tuji
valuti.

Kljub dejstvu, da preferencialne kredite na podlagi ECS
dodeljujejo komercialne banke, je ta ugodnost finanéni
prispevek vlade v smislu ¢lena 3(1)(a)(iv) osnovne uredbe.
V tem okviru je treba poudariti, da niti ¢len 3(1)(a)(iv)
osnovne uredbe niti Sporazum o subvencijah in izrav-
nalnih ukrepih (SSIU) ne zahtevata bremenitve javnih
ra¢unov, npr. povradila komercialnih bank s strani IV,

(89)

(90)

da bi se dolocila subvencija, temve¢ le odredbo vlade
za izvajanje funkcij iz tock (i), (ii) ali (i) ¢lena 3(1)(a)
osnovne uredbe. ICB je javni organ in tako spada pod
opredelitev ,vlada®, kot je doloceno v ¢lenu 2(b) osnovne
uredbe. Je v 100-odstotni drzavni lasti, uresniCuje cilje
javne politike, npr. monetarno politiko, njeno upravo
pa imenuje indijska vlada. ICB usmerja zasebne organe
v smislu druge alinee ¢lena 3(1)(a)(iv) osnovne uredbe,
ker so komercialne banke vezane na njene pogoje, med
drugim na najvis§je dovoljene obrestne mere za izvozne
kredite, dolocene v okroznici Master Circular ICB, poleg
tega pa ICB tudi doloca, da morajo komercialne banke
dolocen znesek svojih neto ban¢nih kreditov nameniti za
financiranje izvoza. Ta odredba zavezuje komercialne
banke k izvajanju funkcij iz clena 3(1)(a)(i osnovne
uredbe, v tem primeru posojil v obliki preferencialnega
financiranja izvoza. Tak neposredni prenos sredstev v
obliki posojil pod dolo¢enimi pogoji bi bil obicajno v
pristojnosti vlade in ta praksa se z nobenega bistvenega
vidika ne razlikuje od praks, ki jih obicajno izvajajo vlade
v smislu ¢lena 3(1)(a)(iv) osnovne uredbe. Ta subvencija
se Steje za specifi¢no in se zanjo lahko uvedejo izravnalni
ukrepi, saj so preferencialne obrestne mere dostopne
samo za financiranje izvoznih transakcij in so torej pogo-
jene z izvozom v skladu s clenom 4(4)(a) osnovne
uredbe.

(e) Izracun visine subvencije

Visina subvencije je bila izracunana na podlagi razlike
med obrestmi, plaanimi za izvozne kredite, uporabljene
v OPP, in obrestno mero, ki bi jo bilo treba placati za
obicajne komercialne kredite, ki jih je uporabil edini
sodelujo¢i proizvajalec izvoznik, ki je uporabljal to
shemo. Ta viSina subvencije (imenovalec) je dodeljena
na skupni izvozni promet v OPP kot ustrezen imeno-
valec v skladu s ¢lenom 7(2) osnovne uredbe, ker je
subvencija pogojena z izvozom in ni bila dodeljena v
sorazmerju z izdelanimi, proizvedenimi, izvoZenimi ali
prevazanimi koli¢inami.

Stopnja subvencije, ki je bila v OPP ugotovljena za sode-
lujocega proizvajalca izvoznika v okviru te sheme, je bila
zanemarljiva.

3.9 Shema oprostitve davka na dohodek (ITES)

V preiskavi je bilo ugotovljeno, da sodelujoca indijska
proizvajalca v OPP nista prejemala ugodnosti v okviru
sheme ITES. Zato nadaljnja analiza te sheme v tej
preiskavi ni bila potrebna.
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(93)

(94)

(96)

(98)

3.10 Shema industrijskih spodbud drZave Pandzab

V preiskavi je bilo ugotovljeno, da sodelujoca indijska
proizvajalca v OPP nista prejemala ugodnosti v okviru
sheme industrijskih spodbud drzave Pandzab. Zato
nadaljnja analiza te sheme v tej preiskavi ni bila
potrebna.

3.11 Shema industrijskih spodbud drzave Gudzarat

V preiskavi je bilo ugotovljeno, da sodelujoca indijska
proizvajalca v OPP nista prejemala ugodnosti v okviru
sheme industrijskih spodbud drzave Gudzarat. Zato
nadaljnja analiza te sheme v tej preiskavi ni bila
potrebna.

3.12 Znesek subvencij, proti katerim se lahko
uvedejo izravnalni ukrepi

Znesek subvencij, proti katerim se lahko uvedejo izrav-
nalni ukrepi, dolocen v skladu z dolo¢bami osnovne
uredbe, izrazen ad valorem, za preiskovane proizvajalce
izvoznike znasa od 7,5 % do 12,4 %. Ta znesek subven-
cije presega prag de minimis iz ¢lena 14(5) osnovne
uredbe.

Zato se v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe Steje, da se
je subvencioniranje nadaljevalo v OPP.

3.13 Sklep o verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve
subvencioniranja

V skladu s ¢lenom 18(2) osnovne uredbe je bilo
prouceno, ali bi iztek veljavnih ukrepov lahko povzrodil
nadaljevanje ali ponovitev subvencioniranja.

V zvezi s tem je treba opozoriti, da sta sodelovala le dva
znana proizvajalca izvoznika zadevnega izdelka. Iz razpo-
lozljivih statisti¢nih informacij za Indijo in EU ni mogoce
ugotoviti deleza tega uvoza v skupni prodaji zadevnega
izdelka indijskih proizvajalcev izvoznikov v Uniji. Vendar
je na podlagi teh statisti¢nih podatkov mogoce ugotoviti,
da obstajajo drugi proizvajalci, ki bi lahko prodajali
zadevni izdelek v Unijo.

Ugotovljeno je bilo, da sta v OPP sodelujoca proizvajalca
izvoznika Se naprej prejemala ugodnosti subvencioniranja
s strani indijskih organov, proti kateremu se lahko
uvedejo izravnalni ukrepi. Ugodnosti analiziranih shem
subvencioniranja se koristijo $e naprej in ne kaze, da
bodo ti programi v bliznji prihodnosti postopno odprav-
lieni ali spremenjeni ali da bi sodelujoca proizvajalca
izvoznika prenehala prejemati ugodnosti v okviru teh
shem.

Ni razpolozljivih informacij, ki bi kazale na to, da drugi
proizvajalci izvozniki ne bi $e naprej prejemali ugodnosti
v okviru navedenih shem subvencioniranja. Zato je bilo
ugotovljeno, da se je subvencioniranje na ravni drzave
nadaljevalo.

(99)

(100)

(101)

(102)

(103)

(104)

(105)

(106)

Glede na navedene ugotovitve je bilo ugotovljeno, da se
je subvencioniranje nadaljevalo v OPP in da je verjetno,
da bi se nadaljevalo tudi v prihodnosti.

4. PROIZVODNJA UNIJE

V obdobju preiskave v zvezi s pregledom so podobni
izdelek v Uniji proizvajali naslednji proizvajalci Unije:
druzbe Sandoz, DSM, Deretil, ACS Dobfar SpA in
Antibioticos S.A.. Vloznika sta zahtevala pregled zaradi
izteka veljavnih protisubvencijskih ukrepov. Za ugoto-
vitev skupne proizvodnje Unije so bile uporabljene vse
razpolozljive informacije o proizvajalcih Unije, vklju¢no z
informacijami iz zahtevka in podatki, ki so jih proizva-
jalci Unije zbrali pred zacetkom preiskave v zvezi s
pregledom in po njem. Na tej podlagi je ugotovljena
skupna proizvodnja Unije v OPP znaSala 7 093 ton.

Proizvajalci Unije, ki predstavljajo celotno proizvodnjo
Unije, predstavljajo industrijo Unije v smislu ¢lena 9(1)
osnovne uredbe in bodo v nadaljnjem besedilu imeno-
vani ,industrija Unije“. Ker je podobni izdelek, ki ga
proizvajajo trije proizvajalci Unije, ki so predlozili izpol-
njene vprasalnike, v OPP predstavljal 95 % skupne proiz-
vodnje Unije podobnega izdelka, se Steje, da podatki teh
proizvajalcev lahko predstavljajo celotno industrijo Unije.

5. RAZMERE NA TRGU UNIJE
5.1 Uvodna opomba

Pri analizi obsega uvoza in cenovnih gibanj so bile
uporabljene ustrezne Eurostatove statistike uvoza za
oznake TARIC 2941101010, 2941102010 in
29419000 30 za leto 2007 in leto 2008 ter oznaki
TARIC 2941 10 00 10 in 2941 90 00 30 od leta 2009,
ki se nanaSajo na obravnavano obdobje.

Ob upostevanju stevila proizvajalcev Unije in dejstvo, da
je en proizvajalec Unije proizvajal podobni izdelek v
okviru ,tolling” sporazuma z drugim proizvajalcem, so
bile informacije v zvezi z industrijo Unije po potrebi
prikazane v indeksirani obliki ali le v obliki razponov,
da bi se ohranila zaupnost podatkov.

5.2 Potrosnja na trgu Unije

Industrija Unije podobni izdelek prodaja nepovezanim
strankam in povezanim druzbam oziroma ga na slednje
prenasa za nadaljnjo predelavo.

Prodaja nepovezanim subjektom se je $tela za ,prosti trg”.
Prodaja povezanim subjektom oziroma prenos nanje sta
se Stela za ,omejeno uporabo*.

Pri izraCunavanju ocitne potrodnje Unije zadevnega
izdelka in podobnega izdelka je Komisija sestela:

— skupni obseg uvoza izdelka v preiskavi v Unijo, kakor
je o njem porocal Eurostat,

— obseg prodaje v Uniji podobnega izdelka, ki ga proiz-
vaja industrija Unije,
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— pbseg omejene uporabe podobnega izdelka s strani Povprecna uvozna cena | o0 5008 5009 opp
industrije Unije ter (EURftono)
Uvoz zadevnega | 35 616 | 37 443 | 30 894 | 30044
izdelka v postopku
— ocenjen obseg prodaje v Uniji podobnega izdelka, ki aktivnega  oplemeni-
ga proizvajajo drugi znani proizvajalci Unije. tenja
Indeks 100 105 87 84

(107)

(108)

(109)

(110)

Treba bi bilo opozoriti, da je bila iz navedenega izra¢una
izklju¢ena prodaja v okviru ,tolling“ sporazuma med
dvema proizvajalcema Unije, da se obsega prodaje ne
bi upostevalo dvakrat.

Na tej podlagi je bilo ugotovljeno, da se je potrosnja
Unije zadevnega izdelka in podobnega izdelka v obrav-
navanem obdobju postopno povecala za 28 %.

Potrosnja (v tonah) 2007 2008 2009 OPP
Zadevni  izdelek in| 6601 | 7021 | 7783 8423
podobni izdelek
Indeks 100 106 118 128

5.3 Uvoz iz Indije

5.3.1 Obseg, trini delez in cene uvoza iz Indije

Uvoz (v tonah) 2007 2008 2009 OPP
Uvoz zadevnega izdelka za | 32,6 16,1 1,9 1,4
prosti promet
Indeks 100 49 6 4

Uvoz zadevnega izdelka v | 45,5 3,7 15,5 14,5
postopku aktivnega ople-

menitenja
Indeks 100 8 34 32

Glede na Eurostatove podatke se je v obravnavanem
obdobju obseg uvoza zadevnega izdelka iz Indije za
prosti promet zmanjSal za 96 %. Za leto 2008 je bil
ugotovljen znaten upad za 51 odstotnih tock, ki mu je
sledilo nadaljnje zmanjSanje za 43 odstotnih tock leta
2009 ter za dve odstotni tocki v OPP.

Nekoliko drugacno gibanje je bilo ugotovljeno za uvoz v
okviru postopka aktivnega oplemenitenja, ki je prost
izravnalnih in carinskih dajatev. Po zaletnem 92-
odstotnem padcu med letoma 2007 in 2008 se je
uvoz leta 2009 povecal ter v OPP ostal razmeroma
stabilen.

Povprecna uvozna cena
(EUR ftono) 2007 2008 2009 orp
Uvoz zadevnega | 25 863 | 28 934 | 34758 | 19200
izdelka  za  prosti
promet
Indeks 100 112 134 74

111)

(112)

(113)

(114)

Povpre¢na uvozna cena zadevnega izdelka iz Indije za
prosti promet se je med letoma 2007 in 2009 povecala
za 34 %, v OPP pa se je mocno znizala in dosegla raven,
ki je bila za 26 % nizZja kot leta 2007. ZniZevale so se
tudi cene uvoza v postopku aktivnega oplemenitenja in
se v obravnavanem obdobju zniZale za 16 %. Razli¢na
cenovna gibanja v okviru dveh uvoznih rezimov je
mogoce pojasniti z drugo vrsto zadevnega izdelka, tj. s
cefaleksinom, ki se je ve¢inoma uvazal in je znatno drazji
od drugih vrst.

Trini deleZz uvoza iz Indije 2007 2008 2009 Oopp
Uvoz zadevnega izdelka za | 0,5% | 0,2% | 0,0% | 0,0%
prosti promet
Indeks 100 46 5 3
Uvoz zadevnega izdelka v [ 0,7% | 0,1% | 0,2% | 0,2%
postopku aktivnega ople-
menitenja
Indeks 100 8 29 25

V obravnavanem obdobju je bil trzni delez uvoza iz
Indije za prosti promet ali v postopku aktivnega opleme-
nitenja zelo majhen in se je v obeh primerih zmanjsal.

En proizvajalec Unije je trdil, da je ocena indijskega
uvoza na podlagi Eurostatovih podatkov napacna, saj je
bil glede na indijsko izvozno statistiko obseg uvoza visji
kot glede na Eurostatovo. V zvezi s tem je treba opozo-
riti, da je uporaba Eurostata kot podlage za uvozno stati-
stiko obi¢ajna praksa Komisije. Treba je tudi opozoriti, da
iz indijske izvozne statistike ni razvidno, kje je konéni cilj
izvoza in ali bo dejansko vstopil v Unijo. To trditev je
bilo zato treba zavrniti.

5.3.2 Nelojalno niZanje prodajnih cen

Glede na zelo majhno koli¢ino uvoza iz Indije, ki je na
trg Unije vstopal za prosti promet, ni bilo mogoce spre-
jeti nobene veljavne ugotovitve v zvezi z nelojalnim niza-
njem prodajnih cen. V zvezi z uvozom v postopku aktiv-
nega oplemenitenja je bilo ugotovljeno negativno nelo-
jalno niZanje prodajnih cen. Vendar je obseg tega uvoza
znasal manj kot deset ton in je zadeval le eno vrsto
izdelka (cefaleksin), ki je tudi najdrazja in manj zastopana
vrsta izdelka na trgu. Zato je bilo ugotovljeno, da podatki
o transakcijah glede uvoza v postopku aktivnega opleme-
nitenja niso bili reprezentativni za veljaven izracun nelo-
jalnega nizanja prodajnih cen in da so bili neprimerni za
nadaljnjo analizo.
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(115) En proizvajalec Unije je trdil, da locena analiza obeh Povprecna uvozna cena
» ; . ) ) 2007 | 2008 | 2009 opp
kategorij uvoza, tj. za prosti promet in v postopku aktiv- EUR/tono
nega oplemenitenja, ni v skladu s pristopom iz postopka Druge trete di3 38324 | 35987 | 45 628 | 46 938
prej$njega pregleda in da je tudi v nasprotju s prakso ruge trefje drzave
Komisije. Indeks 100 94 119 122
Skupaj | 39020 | 32953 | 25193 | 22385
(116) S tem v zvezi je treba opozoriti, da koli¢ine, uvoZene za Indeks 100 84 65 57
prosti promet in v postopku aktivnega oplemenitenja
niso bile zadostne, da bi bilo mogoce sprejeti veljavno
ugotovitev, kot je bilo ugotovljeno v uvodni izjavi 115.
Gglede na nizkolraven Z(%ruienjega obsega ta ulgotovitev (118) 'V obravnavanem obdobju so se povprecne uvozne cene
: ; G a o 0
velja tudi za navedeni obseg. iz zadevnih trefph dvrzav. Znatno zm‘zale, za 43 %. Ceprav
so cene glavnih drzav izvoznic (Singapurja, Kitajske in
Omana) v OPP pri prodaji enakih izdelkov nelojalno
znizale prodajne cene Unije za priblizno 20 % in se
5.4 Uvoz iz drugih tretjih drzav obseg uvoza lahko Steje za znatnega, tako nizke uvozne
' cene ocitno niso vplivale na dobickonosnost industrije
Uvoz iz tretjih drzav 2007 2008 2009 Oopp Unije.
Obseg (v tonah)
Singapur 155771 14482 1 2030,5 | 24253 (119) En proizvajalec Unije je trdil, da bi bilo treba pri analizi
povprecnega gibanja uvoznih cen upostevati razlicne
Indeks 100 3 130 156 vrste izdelka. S tem v zvezi je treba opozoriti, da je
Kitajska 4876 | 6225 | 11769 | 12347 treba v skladu s stalno prakso cenovna gibanja analizirati
' ’ ’ i na podlagi zadevnega izdelka, ne glede na delez vsake
Indeks 100 128 241 253 vrste izdelka. Treba je tudi opozoriti, da v tem primeru
na podlagi gibanja uvoznih cen iz tretjih drzav v obrav-
Oman 3734 | 4385 | 3017 | 2879 navanem obdobju ni bila sprejeta nobena ugotovitev.
Zato je bilo treba zgornje trditve zavrniti.
Indeks 100 117 81 77
Druge tretje drzave 67,8 327,5 74,2 73,2
Indeks 100 483 109 108 (120) Vsi proizvajalci Unije so trdili, da gre pri uvozu med
drugim iz Kitajske in Omana vecinoma za uvoz amok-
Skupaj | 2486,5 | 2836,7 | 35833 | 4021,1 sicilin trihidrata za veterinarsko uporabo in da bi bilo to
treba upostevati pri analizi navedenih cen. S tem v zvezi
Indeks 100 114 144 162 je treba opozoriti, da izdelek v pregledu zajema antibio-
tike za ljudi in Zivali. Poleg tega informacije, ki so bile
navedene v podporo tej trditvi, niso bile podprte z
(117) Uvoz izdelka v pregledu iz drzav razen Indije se je v dokazi. Zato je bilo zgornjo trditev treba zavrniti.
obravnavanem obdobju povecal za 62 %, pri cemer se
je trzni delez nenadoma povecal za ve¢ kot 10 odstotnih
tock s 37,6 % na 47,7 %, kar je sovpadalo s povecanjem
potrosnje na trgu Unije. Od drzav 1ZVOZNIC SO bile najpo- (121) En proizvajalec Unije je imel pomisleke glede podlage, na
membnejse dobaviteljice na trg Unije Singapur, Kitajska kateri temeljijo primerjave cen za amoksicilin trihidrat ter
in Oman. ampicilin trihidrat v OPP, ker se v Eurostatovih podatkih
ne razlikuje med tema dvema vrstama izdelka. V zvezi s
tem je bilo ugotovljeno, da so cene industrije Unije za ti
vrsti izdelkov podobne, zato primerjava na podlagi zdru-
Povprecna uvozna cena 2007 2008 2009 OPP Zenih cen ni bila nerazumna.
EUR/tono
Singapur 44 218 | 36 590 | 27 007 | 22485
Indeks 100 83 61 51 (122) V zvezi z uvozom iz Singapurja so vsi proizvajalci Unije
trdili, da poteka po interni obracunski ceni med poveza-
Kitajska 29 515 | 26 622 | 21 224 | 20 683 nimi stranmi. V teh okoli¢inah bi vkljucitev tega uvoza
izkrivila povpre¢ne cene iz drugih tretjih drzav. Treba je
Indeks 100 20 72 70 opozoriti, da se navedena ugotovitev v zvezi s stopnjo
nelojalnega nizanja prodajnih cen v primeru izkljucitve
2 2 23 44 22 . : . . .
Oman 9875127665 | 23 440 >97 tega uvoza iz primerjave cen ne bi znatno spremenila,
Indeks 100 93 78 76 zato bi Se vedno Velj.etla ugotovitev, da n}zke cene uvoza
niso vplivale na dobickonosnost industrije Unije.
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5.5 Gospodarski polozaj industrije Unije 5.5.2 Obseg prodaje, prodajna cena, trzni delez
(123) Za naslednje gospodarske kazalce, povezane z industrijo 5.5.2.1 Prodaja na prostem trgu
Unije, je bilo ugotovljeno, da se je treba za smiselno
analizo in oceno osredotocm. na poloze}J, ki prevladuje Prodaja nepovezanim 2007 | 2008 | 2000 orp
na prostem trgu: obseg prodaje in prodajne cene na trgu strankam v Uniji
Unije, delez izvoza in dobickonosnost. Kadar je bilo to
mogoce in upravi¢eno, so bile te ugotovitve naknadno Indeks obsega 100 7 93 99

(124)

(125)

(126)

(127)

(128)

primerjane s podatki za omejeni trg, da bi bila zago-
tovljena popolna slika poloZaja industrije Unije.

Glede drugih gospodarskih kazalcev pa je bilo s preiskavo
ugotovljeno, da jih je mogoce smiselno prouditi le glede
na celotno dejavnost. Dejansko so proizvodnja (za
omejeni in prosti trg), zmogljivost, izkoris¢enost zmoglji-
vosti, zaloge, nalozbe, zaposlovanje, produktivnost, place,
rast in zmoznost zbiranja kapitala odvisne od celotne
dejavnosti, ne glede na to, ali se izdelki prodajajo na
omejenem ali prostem trgu.

Po pripombah enega proizvajalca Unije glede koné¢nega
razkritja dejstev in premislekov, na podlagi katerih je bila
predlagana ukinitev postopka, so bili popravljeni nekateri
gospodarski kazalci v naslednjih uvodnih izjavah. Narava
teh sprememb ni bila taksna, da bi spremenila ugotovitev
glede razmer industrije Unije.

5.5.1 Proizvodnja, zmogljivost in izkoriscenost zmogljivosti

2007 2008 2009 OPP
Indeks zmogljivosti 100 100 104 107
Indeks proizvodnje 100 95 96 98
Indeks izkoris¢enosti | 100 95 92 91
zmogljivosti

Zmogljivost proizvodnje industrije Unije je bila med
letoma 2007 in 2008 stabilna, nato pa se je med letoma
2008 in 2009 povecala za 4 % ter Se za 3 odstotne tocke
v OPP.

Vendar obseg proizvodnje ni odrazal tega povecanja
zaradi nepredvidenih tehni¢nih tezav enega proizvajalca
Unije leta 2008, ko je obseg proizvodnje upadel za 5 %
in nato postopno okreval do OPP.

Kot posledica povecanja proizvodne zmogljivosti in
majhnega zmanjSanja proizvodnje se je v obravnavanem
obdobju stopnja izkorisCenosti zmogljivosti $e naprej
zmanjSevala ter v OPP dosegla stopnjo, ki je bila za
9 % nizja kot leta 2007.

(129)

(130)

(131)

(132)

(133)

(134)

Indeks

prodajne cene

povprecne [ 100 121 104 104

Indeks trznega deleza 100 90 79 78

Obseg prodaje industrije Unije nepovezanim strankam v
OPP je bil nekoliko pod ravnjo leta 2007, leta 2009 pa
se je zmanjsal za 7 % in se nato v OPP povecal za Sest
odstotnih tock.

Povpre¢na prodajna cena industrije Unije na trgu Unije se
je v obravnavanem obdobju zvisala za 4 %. Leta 2008 so
se cene najprej mocno zvisale za 21 %, nato pa so se leta
2009 zmanjale za 17 odstotnih tock in ostale stabilne v
OPP.

En proizvajalec industrije Unije je trdil, da vpliv uvoznih
cen iz Indije na Unijo ni bil pravilno ocenjen. V zvezi s
tem je najprej treba opozoriti, da nelojalno niZanje
prodajnih cen ni bilo ugotovljeno, kot je navedeno v
uvodni izjavi 115. Poleg tega so se cene industrije
Unije v obravnavanem obdobju zvisale za 4 %, kot je
navedeno v prej$nji uvodni izjavi. V teh okoli¢inah se
Steje, da uvoz iz Indije ni imel negativnega ucinka na
polozaj industrije Unije.

ZmanjSevanje prodaje nepovezanim strankam na trgu
Unije se je odrazilo v trznem delezu, ki je se je v OPP
v primerjavi z letom 2007 zmanj$al za 22 odstotnih
tock.

5.5.22 Omejeni trg

Omejeni trg v Uniji 2007 2008 2009 OPP
Indeks obsega 100 115 122 128
Indeks povprecne | 100 100 111 110
prodajne  cene  na

omejenem trgu

Indeks trznega deleza 100 109 104 100

Medtem ko se je obseg prodaje industrije Unije nepove-
zanim strankam v obravnavanem obdobju zmanjSeval
kljub povelevanju povpraSevanja, se je prodaja na
omejenem trgu povecala za 28 %.

Trzni delez omejenega trga industrije Unije se je leta
2008 povecal za 9 odstotnih tock, nato pa se je
postopno zmanj$al na raven iz leta 2007.
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5.5.2.3 Trzni delez industrije Unije/Rast 5.5.4.2 Dobickonosnost prodaje na
omejenem trgu
Prodaja nepovezanim
strankam, prodaja na Dobick ¢ prodai
omejenem trgubin omejena 2007 2008 2009 opp o 0(;2;2;2; ;z;;)uaje "\ 2007 2008 2009 OpP
uporaba
Indeks 100 55 153 151
Indeks obsega 100 107 108 114
Indeks trznega deleza 100 100 92 90
140) Dobickonosnost prodaje industrije Unije povezanim
proda ) je p
strankam na trgu Unije se je v OPP izboljsala za 51 %.
(135) Trzni delez celotne industrije Unije je bil izmerjen s Ta razvoj se veanoma lahko pojasni s povpreenim zvisa-
seStevkom obsega prostega in omejenega trga v Uniji. fyem cen za 10 %. Ker pa to cenovno g1bap ) temelji na
Ceprav se je ta obseg v obravnavanem obdobju povedal trangfe.rmh cenah, na podlagi nayedenega ni bilo mogoce
za 14 %, se je trzni delez industrije Unije zmanjsal za 10 sprejeti nobene veljavne ugotovitve.
odstotnih tock, potro$nja na trgu pa se je v istem
obdobju povecala za 28 %. To kaze, da industrija Unije
ni imela koristi od rasti potrosnje. 5.5.5 Nalozbe, donosnost nalozb, denarni tok in zmoZnost
zbiranja kapitala
5.5.3 Zaloge 2007 | 2008 | 2009 | oOPP
Zaloge 2007 2008 2009 OPP Indeks nalozb 100 246 342 129
Indeks obsega 100 74 63 46 Indeks donosnosti 100 233 52 62
nalozb
Indeks denarnega toka 100 236 83 107
(136) Raven zalog je od leta 2007 do konca OPP upadla za
54 %, kar se vecinoma lahko pojasni s povecanim
ovprasevanjem na omejenem trgu. . .
pPovP ) ) g (141) Nalozbe so se v obravnavanem obdobju povecale.
Nalozbe so bile povezane s povecanjem proizvodne
, zmogljivosti s ciljem dobave na omejenem in prostem
5.5.4 Dobickonosnost trgu.
5.54.1 Dobi¢konosnost na prostem trgu
Dobickonosnost na prostem | 00 | 5000 | 9009 | opp (142) Preiskava je tudi pokazala, da se je donosnost nalozb, tj.
frgu neto dobicek od izdelka pred obdav¢itvijo, izrazen kot
Indeks 160 447 218 553 delez neto knjigovodske vrednosti osnovnih sredstev,
pripisane izdelku, v obravnavanem obdobju zmanjsala.
(137) Dobickonosnost prodaje industrije Unije nepovezanim ) ) ) 3
strankam na trgu Unije se je v OPP znatno izboljsala (143) Denarni tqk se je v obr.avtvnfwanemwobdob)u ppvecal za
za 153 odstotnih tock. Ta razvoj je mogoce pojasniti s 7%, ke.r Je bllow zmanjsarnje dOble_OUOSDO.St} mogoce
povpre¢nim zvi§anjem cen za 2 % in zmanjSanjem stro- 1zravnati z zmanjsanjem zalog v drugi polovici obravna-
S$kov proizvodnje. V primerjavi s stopnjo dobicka, dose- vanega obdobja.
zenega v obdobju preiskave v zvezi s pregledom v zadnji
preiskavi zaradi izteka ukrepa, se je dobicek povecal za
ve¢ kot 400 odstotnih tock. 5.5.6 Zaposlovanje, produktivnost in place
. N o ) 2007 | 2008 | 2009 | oOPP
(138) Treba je opozoriti, da je bila razen leta 2007 stopnja
dobicka vigja od ciljne stopnje, ugotovljene v prejsnji Indeks zaposlovanja 100 106 111 109
preiskavi v zvezi s pregledom zaradi izteka ukrepa, tj.
10 % (,cilini dobicek“) v obravnavanem obdobju. Indeks produktivnosti 100 89 87 89
Indeks pla¢ 100 104 106 106
(139) Dva proizvajalca industrije Unije sta trdila, da dobicko-
nosnost ni bila pravilno ocenjena, ker je bil dobicek
povezanih zacetnih dobaviteljev odstet od njihovih stro- (144) V obravnavanem obdobju se je zaposlovanje v skladu z

Skov. V zvezi s tem je treba opozoriti, da je odstetje
dobicka povezanih strani, ki se ukvarjajo s proizvodnjo
surovin, v skladu z dosledno prakso. V teh okolis¢inah je
bilo treba to trditev zavrniti.

nalozbami in proizvodnimi zmogljivostmi povecalo za
9 %, povprecne place pa le za 6 %. Zaradi nepredvidenih
tehni¢nih tezav, s katerimi se je soocal en proizvajalec
Unije, se je produktivnost zmanjsala za skupno 11 %.
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(145)

(1406)

(147)

(148)

(149)

(150)

5.5.7 Visina subvencioniranja, proti kateremu se lahko uvedejo
izravnalni ukrepi, in okrevanje od preteklega subvencio-
niranja

Glede na obseg subvencioniranega uvoza iz Indije u¢inka
dejanske visine subvencioniranja ni mogoce Steti za znat-
nega.

Od zadnje preiskave v zvezi s pregledom se je stanje
industrije Unije znatno izbolj$alo. Zato je mogoce
oceniti, da je industriji Unije uspelo povsem okrevati
od preteklega subvencioniranja.

5.6 Sklep v zvezi z gospodarskim poloZajem indust-
rije Unije

Med letom 2007 in obdobjem preiskave v zvezi s
pregledom je bil obseg subvencioniranega uvoza zadev-
nega izdelka zanemarljiv. Z izjemo nekaterih kazalcev
skode, kot so trzni delez, obseg proizvodnje in donos-
nost nalozb, je bil razvoj vecine kazalcev vkljuéno z
dobickonosnostjo (+ 153 %), prodajno ceno (+ 4 %),
obsegom prodaje (+ 14 %), zaposlovanjem (+ 10 %) in
nalozbami (+ 29 %) v obravnavanem obdobju pozitiven.
Razen leta 2007 je bila stopnja dobicka, doseZena na
trgu Unije, viSja od ciljne stopnje dobicka, ugotovljene
v prejSnji preiskavi v zvezi s pregledom zaradi izteka
ukrepa, tj. 10 %. Pozitivno gibanje velike vecine kazalcev
je bilo pretezno posledica zanesljivosti industrije Unije in
dolgoro¢nega odnosa s kupci, ki se je razvijal v preteklih
letih, pa tudi ravni cen, ki jo je uspela dose¢i na trgu.

En proizvajalec Unije je trdil, da bi bilo pri analizi gibanj
cen in dobicka treba upostevati pomanjkanje surovin v
letih 2007 in 2008. Trdil je, da je to pomanjkanje
povzrocilo izjemno zviSanje cen in dobicka leta 2008,
v omejenem obsegu pa tudi leta 2009. Kot je razvidno iz
tabel 5.5.2.1 in 5.5.4.1, so izjemne ravni cen in dobicka
povezane le z letom 2008. Zdi se, da pomanjkanje
surovin ni ve¢ vplivalo na stopnje dobicka, dosezene
leta 2009 in v OPP. Se vedno velja ugotovitev iz uvodne
izjave 139, da je bil v celotnem obravnavanem obdobju
dobicek vegji od ciljnega dobicka.

Glede prodaje na omejenem trgu je moznost prodaje dela
proizvodnje na omejenem trgu zagotavljala visoke
stopnje izkoris¢enosti zmogljivosti ter industriji Unije
omogocila, da je omejila stalne stroske in ostala stro-
skovno konkurencna.

Nazadnje se ob upostevanju pozitivnega razvoja kazalcev,
ki se nanaSajo na industrijo Unije, Steje, da industrija
Unije v obravnavanem obdobju ni utrpela znatne $kode.

(151)

152)

(153)

(154)

(155)

5.7 Utinek subvencioniranega uvoza

Zaradi majhnega obsega uvoza zadevnega izdelka, ki je
bil v obravnavanem obdobju uvozen v Unijo, subvencio-
niran uvoz ni imel $kodljivega ucinka na uspesnost in-
dustrije Unije. Kot je bilo navedeno, se $teje, da industrija
Unije v obravnavanem obdobju ni utrpela znatne $kode.

6. VERJETNOST PONOVITVE SKODE

Treba je opozoriti, da industrija Unije v obravnavanem
obdobju ni utrpela znatne $kode, ker je bil v tem
obdobju razvoj vecine kazalcev skode pozitiven. V skladu
s ¢lenom 18(2) osnovne uredbe je bilo zato prouceno, ali
bi zaradi izteka veljavnih ukrepov lahko prislo do pono-
vitve skode.

6.1 Proste zmogljivosti v zadevni drzavi

V preiskavi je bilo ugotovljeno, da je izkorisCenost
zmogljivosti treh sodelujo¢ih indijskih proizvajalcev v
obravnavanem obdobju dosegla zelo visoke stopnje. Na
tej podlagi bi se zdelo, da so proste zmogljivosti, ki bi se
ob odsotnosti ukrepov lahko usmerile na trg Unije,
omejene.

Po razkritju je ve¢ proizvajalcev Unije trdilo, da so proste
zmogljivosti v Indiji velike in da stopnja izkorisCenosti
zmogljivosti indijskih proizvajalcev izvoznikov ni bila
reprezentativna za celotni indijski sektor. En proizvajalec
Unije je celo trdil, da bi proste zmogljivosti sedmih
vodilnih indijskih izvoznikov predstavljale koli¢ine, ki
so precej vedje od potro$nje na prostem trgu Unije.

V zvezi s tem bi bilo treba najprej opozoriti, da je bila
stopnja izkori§¢enosti zmogljivosti treh  sodelujocih
proizvajalcev  izvoznikov izraunana kot tehtano
povpredje na podlagi preverjenih podatkov in posebej v
zvezi z zadevnim izdelkom. Poleg tega so bili trije sode-
lujo¢i proizvajalci veliki proizvajalci ter med sedmimi
indijskimi proizvajalci, ki jih je vlagatelj oznacil za
,vodilne®. Nasprotno, podatki, ki so jih o prostih zmoglji-
vostih teh sedmih indijskih proizvajalcev predlozili proiz-
vajalci Unije, so ve¢inoma temeljili na ,poznavanju trga“
in Ceprav je bilo to izrecno zahtevano, jih ni bilo mogoce
podpreti s trdnimi dejanskimi dokazi. Zato teh informacij
ni bilo mogoce upostevati in potrjeno je bilo, da se na
podlagi preverjenih podatkov iz dokumentacije zdi, da so
indijske proste zmogljivosti omejene.
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(156)

(157)

(158)

(159)

6.2 Gibanje izvoza indijskih proizvajalcev izvoz-
nikov

Na podlagi uradnih indijskih statisti¢nih podatkov je bilo
ugotovljeno, da so cene izvoza na deset glavnih indijskih
izvoznih trgov v povpre¢ju priblizno 20 % nizje od
prodajnih cen industrije Unije na trgu Unije v OPP. Kot
je navedeno v uvodni izjavi 119, so bile te indijske
izvozne cene v skladu z cenami drugih glavnih akterjev
na trgu Unije. Ugotovljeno je bilo, da v obravnavnem
obdobju nizke izvozne cene iz teh drugih drzav niso
imele negativnega ucinka na uspesnost industrije Unije.
V teh okoli¢inah se 3teje, da v primeru prenehanja
veljavnosti ukrepov ni verjetno, da bi indijske izvozne
cene imele $kodljiv ucinek na industrijo Unije, saj se ta
ze sooca s konkurenco iz drugih drzav izvoznic z istim
cenovnim gibanjem, ne da bi utrpela znatno $kodo.

Dva proizvajalca Unije sta tudi navedla, da bi v primeru
prenchanja  veljavnosti ukrepov indijski proizvajalci
preusmerili izvoz, ki ga trenutno prodajajo na drugih
trgih, v Unijo, ker je trg Unije privlacen zaradi cen.
Najprej je treba opozoriti, da bi se indijski proizvajalci
v primeru preusmeritve izvoza v Unijo soocali s konku-
renco drugih tretjih drzav, ki v Unijo Ze izvaZajo znatne
koli¢ine. Kot je navedeno v uvodni izjavi 119, je bilo
ugotovljeno tudi, da uvoz iz tretjih drzav po cenah, ki
so bile podobne indijskim izvoznim cenam na druge
trge, ni vplival na uspe$nost industrije Unije. Na tej
podlagi se Steje, da v primeru povecanja koli¢in indij-
skega uvoza po cenah, ki so podobne cenam na drugih
izvoznih trgih, industrija Unije ne bi utrpela znatne
skode.

Dva proizvajalca Unije sta tudi trdila, da v ZDA velja
prepoved uvoza za dolocene proizvodne obrate antibio-
tikov v Indiji in da bi to povzrocilo preusmeritev doda-
tnih koli¢in na trg Unije. Vendar se na podlagi tega
ugotovitve glede mozne preusmeritve uvoza iz prej$nje
uvodne izjave ne spremenijo.

6.3 Omejeni trg

Omejeni trg je v obravnavnem obdobju predstavljal od
50 % do 60 % prostega in omejenega trga industrije
Unije, potro$nja na omejenem trgu industrije Unije pa
se je v istem obdobju povecala za 20 %. Glede na znacil-
nosti in velikost tega trga se domneva, da v primeru
prenchanja veljavnosti ukrepov verjetno povecanje indij-
skega uvoza ne bi vplivalo na omejeni trg, ki bi zato Se
vedno zagotavljal visoke stopnje izkorisCenosti zmoglji-
vosti in ekonomije obsega industrije Unije.

(160)

(161)

(162)

(163)

(164)

(165)

6.4 Sklep o verjetnosti ponovitve Skode

Na podlagi navedenega je bilo ugotovljeno, da ni
verjetno, da bi v primeru prenchanja veljavnosti ukrepov
subvencioniran uvoz iz Indije povzrocil znatno $kodo
industriji Unije, ker je bil razvoj vecine kazalcev $kode
v obravnavanem obdobju pozitiven kljub znatnemu in
nara$¢ajoemu uvozu iz drugih drzav, katerega cene so
bile podobne cenam indijskega uvoza v druge drzave.
Zato je bilo ugotovljeno, da ponovitev znatne $kode v
primeru prenehanja veljavnosti ukrepov ni verjetna.

7. INTERES UNIJE

En proizvajalec Unije je trdil, da bi bilo treba izvesti
preskus interesa Unije. S tem v zvezi je bilo ugotovljeno,
da preskus interesa ni potreben, ker ponovitev skode ni
verjetna. Zato se trditev zavrne.

8. POSEBNO SPREMLJANJE

Zaradi ugotovitve glede verjetnosti nadaljevanja subven-
cioniranja, navedene v uvodni izjavi 100, in ucinka, ki bi
ga lahko imela na prihodnje trgovinske tokove, bo Komi-
sija spremljala obseg uvoza zadevnega izdelka. Ce bi
prislo do znatne spremembe teh koli¢in, bo Komisija
proucila, ali so potrebni ukrepi in kaksni bi bili najpri-
mernejsi.

Spremljanje bo omejeno na obdobje 2 let po objavi te
uredbe.

9. PRENEHANJE VELJAVNOSTI

Glede na rezultate te preiskave v zvezi s pregledom se
Steje za primerno, da se odpravi izravnalna dajatev na
uvoz nekaterih antibiotikov Sirokega spektra s poreklom
iz Indjje.

Zainteresirane strani so bile obve$¢ene o bistvenih
dejstvih in premislekih, na podlagi katerih je bil pred-
lagan zakljucek preiskave, in dana jim je bila mozZnost
predlozitve pripomb. Prejete pripombe so bile obravna-
vane v ustreznih razdelkih, vendar niso vplivale na
navedene ugotovitve —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Pregled zaradi izteka izravnalnih ukrepov na uvoz nekaterih
antibiotikov Sirokega spektra, ki se trenutno uvricajo pod
oznaki KN ex 2941 10 00 in ex 2941 90 00, s poreklom iz
Indije, ki se je zacel na podlagi ¢lena 18(2) Uredbe (ES)
§t. 597/2009, se zakljudi in veljavni ukrepi na uvoz s poreklom
iz Indije se odpravijo.
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Clen 2

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoda in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 4. avgusta 2011

Za Svet
Predsednik
M. DOWGIELEWICZ



